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LIETUVOS RESPUBLIKOS KULTŪROS MINISTERIJA 

 

 

Lietuvos nacionalinis dailės muziejus  

Prano Gudyno restauravimo centras 

Vaizduojamosios dailės restauravimo skyrius  

Polichromuoto medţio restauravimo dirbtuvės 

 

Kilnojamo kultūros paminklo restauravimo 

P A S A S 
 

I. PAMINKLO RŪŠIS (apibrėţti sąlyginį skaičių, apibūdinti paminklą) 

 
1 2 3 4 5 

vaizduojamosios 

dailės 

taikomosios 

dekoratyvinės dailės 

archeologijos spaudos ir rankraščių istorijos ir kultūros 

X     

 

II. NUOLATINĖ PAMINKLO VIETA, SAVININKAS      Raseinių krašto istorijos muziejus 

 

 

 III.     KATALOGINIAI PAMINKLO DUOMENYS  Pastabos ir patikslinimai 

restauravus paminklą 

 pavadinimas                   Kristus Visagalis  

 autorius                          Nežinomas  

 sukūrimo laikas             XX a. (?)  

 medţiaga                       Mediena  

 atlikimo technika          Temperinė tapyba, sidabravimas  

 matmenys                      49 x 41 x 2 cm  

 

 

          IV.       RESTAURAVIMO PAGRINDAS    

 
Pagrindo mediena deformuota, kampuose nusitrynusi. Daugelyje vietų grunto ryšys su pagrindu 

silpnas, kai kur atšokęs, pakilęs, daţai pakilę, byrantys, nubyrėję nuo grunto, vietomis iki pagrindo. 

Ikona anksčiau buvo restauruota: gruntuota klijiniu gruntu ir dalinai uţtapyta aliejiniais daţais. 

Vietomis uţdaţymai stipriai patamsėję. Kai kur vaizdinėje pusėje įkaltos maţos vinutės. Visas 

ikonos paviršius padengtas dulkių sluoksniu, nešvarumais, aptaškymais. 

____________________________________________________________________________ 
 darbų atlikimo prieţastys ir tikslas;  

 

 

Paminklas perduotas restauruoti 2014 m.  12.12   d. , perdavimo aktas  Nr.   14-09/83    . 

 

 

 

 

 

P a s t a b a. Pase turi būti aprašomi ne tik restauravimo, bet ir konservavimo darbai. 
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 V.    PAGRINDINĖS ŢINIOS APIE PAMINKLO ISTORIJĄ  

 

 

Ikona „Kristus Visagalis“ priklauso Raseinių krašto istorijos muziejui. 

 

Kristaus ikonų  tipai: 

Pantokrator (visavaldis, kūrėjas) – suaugęs ţmogus 

su barzda, Kristus, su tik jam charakteringais rūbais. 

Vaizduojamas vienas arba šventėse, epizoduose iš šv. 

Rašto arba tam tikroje liturginėje scenoje. 

Vaizduojamas: veidas; iki pusės; visa figūra; soste. 

Ţodis „Pantokrator“ kilo iš graikiškų παν (pan) – 

viskas, κριτής (krites) – teisėjas ir κρατος (kratos) – 

jėga. Tai yra – „visagalis“, „visvaldis“, „visa 

palaikantis“. 

 

Emmanuel (Viešpats su 

mumis) – vaikas, jaunas 

Kristus be barzdos, gali būti 

ant Marijos rankų. 

Emmanuel reiškia Kristus – pranašas iš Mergelės. Taip 

pat gali būti vaizduojamas vienas arba liturginėje 

scenoje. Vaizduojamas: veidas; iki pusės; visa figūra. 

 

Šv.Veidas – vaizduojamas tik 

veidas: 

Mandilion – Kristaus veidas su aureole, be kaklo, esantis 

ant drobės, kurią kartais laiko angelai. 

Ceramio – plyta, keramika. Pavaizduotas veidas ir aureolė, 

bet be drobės. 

 

 

Švenčių arba epizodų iš Evangelijų ar apokrifų: Emanuelio (kūdikio, vaiko), 

pantokratoriaus (visvaldţio).  
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Kristus Visatos Valdovas (rus. – Spas Vsederžitel, graik. Pantokrator) – 

centrinė ikonostazo ikona. Joje Kristus vaizduojamas kaip pasaulio Teisėjas ir 

Gelbėtojas, į kurį, uţtardami visą ţmoniją, kreipiasi švč. Mergelė Marija ir Jonas 

Krikštytojas, arkangelai Mykolas ir Gabrielius, apaštalai Petras ir Paulius bei kiti 

šventieji.  

Tai pagrindinė ikona, iš kurios kyla visų kitų ikonų vaizdavimas. Kristus yra 

Tėvo atvaizdas, o visi šventieji yra Kristaus atvaizdai. 

Charakteringas šios ikonos bruoţas yra Visatos valdovas laiminantis dešine 

ranka, o kaire ranka laikantis uţverstą arba atverstą knygą. 

Dešine ranka Jėzus laimina. Laiminimo gestai Kristaus ikonose gali būti kelių rūšių: 

1. Graikiškame laiminime yra Jėzaus vardo raidės sudėtos iš pirštų. 

2. Lotyniškas laiminimas iš trijų ištiestų pirštų reiškia Švč.Trejybės paslaptį, o du 

uţlenkti pirštai – Kristų, antrąjį Trejybės asmenį bei du Jėzaus pradus (ţmogus ir 

Dievas). 

3. Rytų laiminimas – du ištiesti pirštai, o trys sujungti taip pat reiškia Trejybę ir 

Kristų. 

       Knyga, kurią kairėje rankoje laiko Kristus, gali būti vaizduojama kaip ritinys, 

arba kaip knyga/kodeksas – tai Gyvenimo knyga (nes pats Jėzus yra Ţodis), kurioje 

įrašyti išgelbėtųjų vardai; ji minima Apreiškime Jonui, kaip knyga su septyniais 

antspaudais, kaip liudijo Senasis ir Naujasis Testamentai. Ţinoma, tai ir Evangelija, 

dovanota mums Viešpaties. Daţniausiai knygoje uţrašomi mums vis dar kalbantys 

ţodţiai: „Aš esu Kelias, Tiesa ir Gyvenimas“, bet gali būti ir kitas šv. Rašto tekstas. 

        

       Tradiciškai ikonoje Kristaus drabuţis yra raudono atspalvio, o apsiaustas – 

mėlyno. Šių spalvų derinys simbolizuoja ţemišką/ţmogišką (mėlyna spalva) ir 

dangišką/dievišką (raudona spalva) prigimtis. Rūbai ikonose yra tipiški romėnų 

laikų apdarai. Tunika, kurią vilki Jėzus, turi dvi auksines juostas, vadinamas 

„clavus“. Klasikinėje Antikoje šia tunika vilkėjo tik imperatorius. Vėliau Romos 

imperijoje visi svarbūs asmenys ėmė dėvėti tokias tunikas. O jei dar asmuo prie 

tunikos turėjo ir apsiaustą, tai reiškė, kad jis yra labai galingas ir turtingas. Ikonose 

tuniką su clavus’ais vilki tik Jėzus, taip pat jis turi ir apsiaustą. Vyrų tunika visuomet 

palaida (jei reikdavo, susijuosdavo apsiaustu). 
 

Šaltiniai, literatūra 

 

http://www.polia.info/Ikona/Pantokrator.htm  (ţiūrėta 2023.03.17) 

Dalia Ramonienė „Krikščioniškosios Ikonografijos ţodynas“, Vilniaus dailės akademijos leidykla, Vilnius, 1997 

m. 

http://www.polia.info/Ikona/Pantokrator.htm
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VI.   PAMINKLO BŪKLĖ PRIEŠ RESTAURAVIMĄ 

 

a) stebint vizualiai :  

 

 

Pagrindas 

Ikonos pagrindas pagamintas iš vientisos lapuočio (vizualiai panašios į berţo) medienos 

ruošinio. Pagrindo formatas 49 x 41 x 2 cm. Mediena tvirta, patamsėjusi. Trūksta nevaizdinėje 

pusėje horizontaliai į pagrindą įleistų abiejų įvorių. Pagrindo mediena deformuota – vertikaliai 

per centrą 0,6 cm (aukštis) išsigaubusi į vaizdinę pusę. Mediena kampuose nusitrynusi. Ant 

dešiniojo šono (kraštinės) 10 cm nuo apačios išraiţytas tekstas: 

 

Ikonos šonai ir nevaizdinė pusė padengta neaiškios kilmės rusvos spalvos daţais. Šonuose kai 

kur nutekėjusio grunto ţymės, vietomis įkaltos maţos vinutės. Nevaizdinėje pusėje išraiţytas 

tekstas (slaviška kirilica), mediena subraiţyta, aptaškyta baltos spalvos mase (vizualiai panašia 

į gruntą). Viršutiniuose abiejuose kampuose įsukti du maţi gelsvos spalvos medvarţčiai 

(ikonos pakabinimui). Apatiniame dešiniajame kampe neaiškios kilmės balkšvos masės 

nešvarumai (vizualiai panaši į gruntą). Per centrą uţrašytas skaičius „54“: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kairiajame viršutiniame kampe baltais daţais uţrašas (inventorinis numeris): 
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Vaizdinė pusė 

 

Gruntas 

 

Gruntas baltos spalvos, nevienodo storio. Grunto netekčių vietose po gruntu matyti popierinių 

juostų sluoksnis. Daugelyje vietų grunto ryšys su pagrindu silpnas, kai kur atšokęs, pakilęs. 

Vietomis pūslės.  

 

Daţų sluoksnis 

 

Tapyba temperinė, plonasluoksnė. Ant tapybos sidabruotos draperijos, štrichai. Daugelyje vietų 

daţai pakilę, nubyrėję nuo grunto, vietomis iki pagrindo. Vietomis matyti uţdaţymai. 

Daugiausiai apatinėje ir viršutinėje dalyje, šonuose. Uţdaţymai vietomis patamsėję. Kai kur 

įkaltos maţos vinutės, šiuo metu surūdijusios. Vinutės sukaltos daugiausia aplink figūrą 

(galimai nuo aptaisų).  

 

Paviršiaus nešvarumai 

 

Visas ikonos paviršius padengtas dulkių sluoksniu, nešvarumais. Šonai ir nevaizdinė pusė 

aptaškyta neaiškios kilmės medţiagomis.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maţų vinučių sukalimo 

vietos. 
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b) remiantis laboratoriniais tyrimais: 

 

eil. 

Nr. 

tyrimų tikslas ir 

rūšis 

 

tyrimų apibūdinimas ir rezultatai 

išvados data ir 

Nr., saugojimo 

vieta 

vykdytojo pavardė, vardas 

ir parašas 

 

1 

 

Cheminiai, 

stratigrafiniai 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ţiūrėti priedą nr. 1, p. 16 – 19 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2019.02.11 

 

Dr. Dalia Panavaitė 

 

 

c) bendros išvados apie paminklo būklę:  

 

                  Pagrindo mediena deformuota – vertikaliai per centrą išsigaubusi į vaizdinę pusę. 

Mediena kampuose nusitrynusi. Trūksta horizontaliai į pagrindą įleistų abiejų įvorių. 

Šonuose kai kur nutekėjusio grunto ţymės, vietomis įkaltos maţos vinutės. Medinis skydas 

vaizdinėje pusėje apklijuotas popieriumi. Popieriaus masėje aptiktas nedidelis kiekis 

lignino. Ikonos gruntas baltos spalvos, gipsinis, klijinis. Daugelyje vietų grunto ryšys su 

pagrindu silpnas, kai kur atšokęs, pakilęs. Tapybos rišamoji medţiaga baltyminės kilmės 

tempera. Vietomis ant daţų baltas metalinis pigmentas – trintas sidabras (blikai ant Kristaus 

apsiausto). Daugelyje vietų daţai pakilę, nubyrėję nuo grunto, vietomis iki pagrindo. Ikona 

anksčiau buvo restauruota: gruntuota klijiniu gruntu ir dalinai uţtapyta aliejiniais daţais. 

Restauracinis gruntas aptiktas ikonos pakraščiuose, uţtapyti  ikonos laukai ir fonas aplink 

Kristaus figūrą. Restauraciniame grunte aptiktas talkas. Kai kur įkaltos maţos vinutės. 

Visas ikonos paviršius padengtas dulkių sluoksniu, nešvarumais, aptaškymais.  
 

                               _____Rolandas Vičys_____ 
 

   /vardas, pavardė, parašas/ 

 

 
20 23   m.      03.14      d. 
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VII. RESTAURAVIMO DARBŲ PROGRAMA IR JOS PAGRINDIMAS 

 

 

 

VIII. PROGRAMOS PAKEITIMAI IR JŲ PAGRINDIMAS 

 

 

 

Programos pakeitimų nebuvo. 

 
 

 

 

 

Programos pakeitimai patvirtinti 

pavardė, vardas, pareigos 

 

20  m.                              d. 
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IX. RESTAURAVIMO DARBŲ EIGA 

 

eil. 

Nr. 

darbo eigos aprašymas, nurodant restauravimo metodą, technologiją, 

receptūrą, medţiagas bei instrumentus, panaudotas iliustracijas 

darbo pradţios 

ir pabaigos 

datos 

restauratorių parašai 

1 Būklės įvertinimas vizualiai 

Atidţiai apţiūrėta ikona, įvertinta ir aprašyta būklė, nustatyti 

paţeidimai, sudaryta restauravimo darbų programa. Sudarytos 

paţeidimų schemos. 

 

2020.01.06  Rolandas Vičys 

2 Fotofiksacija (prieš restauravimą, rest. metu ir po 

restauravimo) 

Ikona nufotografuota prieš restauravimo darbus, fotografuota 

restauravimo metu ir po restauravimo.   

 

 Vilma Šileikienė 

 

 

 

 

3 Cheminiai ir stratigrafiniai tyrimai 

Cheminius tyrimus atliko Eksperto kvalifikacinės kategorijos 

restauravimo technologė-chemikė dr Dalia Panavaitė. Ţiūrėti 

priedą nr. 1, p. 16 – 19. 

 

 dr Dalia 

panavaitė 

4 Dezinfekavimas 

Plokštumoms, kur tapyba tvirtai laikosi ant pagrindo, ir 

nevaizdinei pusei dezinfekuoti naudojamos dezinfekcinės 

servetėlės Sani-Cloth Active Wiper (PDI, Flint, Jungtinė 

karalystė). Kitose vietose dezinfekcijai naudojamas antiseptikas 

Triquart P3, kuris dedamas į tvirtinimui naudojamą klijų tirpalą. 

 

2021.01.06 Rolandas Vičys 

 

5 Sausas nešvarumų valymas 

Tose vietose, kur tapyba tvirtai laikosi ant pagrindo, dulkių ir kitų 

nešvarumų sankaupos atsargiai nuvalomos minkštu teptuku. 

 

 Rolandas Vičys 

6 Tapybos sluoksnio tvirtinimas 

Byrantis, pakilęs tapybos sluoksnis tvirtinamas mikalentinio 

popieriaus juostelėmis, ant viršaus tepant 40° C temperatūros 4% 

odos klijų tirpalą (odos klijai, distiliuotas vanduo, keli lašai 

antiseptiko Triquart P3). Odos klijų tirpalas per mikalentinį 

popierių girdytas kelis kartus, po kiekvienos procedūros 

paliekama išdţiūti. Ant mikalentinio popieriaus tuo pačiu klijų 

tirpalu uţklijuojamos papirosinio popieriaus juostos. Uţklijavus 

paviršius lyginamas šiltu lygintuvu per keturgubą filtrinį 

popierių. Baigus procedūrą ikona paslegiama. Kitą dieną 

procedūra kartota dar kartą. Vietose, kur tapyba pakilusi 

„pūslėmis“, 35° C temperatūros 5% odos klijų tirpalas 

įleidţiamas medicininiu švirkštu ir lyginama šiltu lygintuvu per 

keturgubą filtrinį popierių. Kai kurios vietos tvirtinant 

paspaudţiamos mentele. Vėliau paslegiama smėlio maišeliais. 

 Rolandas Vičys 
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Vietose, kur pakilusios krakeliūros, uţklijuotas papirosinis 

popierius sudrėkinamas terpentino ir distiliuoto vandens mišiniu 

(santykiu 1:10). Pakilusių krakeliūrų vietos lyginamos šilta 

elektrine mentele per keturgubą filtrinį popierių. Baigus 

procedūrą ikona paslegiama. 

Po šių procedūrų susitvirtino tapybos sluoksnis ir išsilygino daţų 

krakeliūrų deformacijos. 

 

7 Vinių ir varžtų pašalinimas 

Varţtai, esantys nevaizdinėje pusėje, atsargiai išsukti atsuktuvu. 

Maţos vinys, kurių dauguma vaizdinėje pusėje sukaltų į tapybos 

sluoksnį, labai atsargiai ištrauktos, naudojant maţus kaltelius, 

maţas reples, pincetą. Procedūra atlikta labai atsargiai, siekant 

nepaţeisti tapybos sluoknsio.  

 

 Rolandas Vičys 

8 Restauracinio grunto ir uždažymų šalinimas 

Nuspręsta ant aureolės ir aplink figūrą esančių uţdaţymų 

nešalinti, nes pirminės tapybos luoksnis tose vietose beveik 

neišlikęs. Ikonos vaizdinės pusės kraštuose netekčių vietos ir 

aplink jas ant tapybos sluoksnio netolygiai gruntuota 

restauraciniu gruntu. Restauracinis gruntas ir aplink jį uţdaţyta 

aliejiniais uţdaţymais. Uţdaţymų sluoksnis daug kur patamsėjęs. 

Mechaniškai skalpeliu uţdaţymų sluoksnis šalinosi labai sunkiai, 

stirpiai sukibęs su pirminiu tapybos sluoksniu. Storesni 

uţdaţymo sluoksniai suminkštinti naudojant terpentino ir acetono 

mišinį (santykiu 1:1). Restauracinis grunto sluoksnis šalinosi 

labai sunkiai. Šiam sluoksniui suminkštinti bandyta naudoti 

distiliuotą vandenį, terpentiną, vaitspiritą, acetoną. Taip pat 

naudoti įvairūs šių tirpiklių mišiniai. Geriausiai suminkština 

acetonas, bet yra per daug lakus. Suminkštinimui pasirinktas 

Butanonas (metiletilketonas) MEK. Suminktėjęs gruntas atsargiai 

mechaniškai skalpeliu pašalintas plonais sluoksniais. Pašalinus 

uţdaţymų ir restauracinio grunto sluoknsius atsitengė dalis 

vinukų. labai atsargiai, naudojant maţus kaltelius, maţas reples ir 

pincetą, vinukai ištraukti. 

 

 Rolandas Vičys 

9 Gruntavimas restauraciniu gruntu 

Prieš gruntuojant tapybos netekčių vietose medienos paviršius 

nuvalytas etilo alkoholio ir distiliuoto vandens mišiniu (lygiomis 

dalimis), po to įklijintas vieną kartą 3 % odos klijais (odos klijai, 

distiliuotas vanduo, 0,4 % antiseptiko Triquart P3), vėliau vieną 

kartą įklijintas 5 % odos klijais. Klijams išdţiūvus, pirmasis 

restauracinio grunto sluoksnis (10 % odos klijai, sijota kreida 

(Calciumcarbonat leicht, Kremer Pigmente, Vokietija), keli lašai 

antiseptiko Triquart P3 ir linų aliejaus) įmuštas teptuku, kiti 

grunto sluoksniai dengti plonais sluoksniais teptuku. Kiekvienam 

 Rolandas Vičys 
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sluoksniui leidţiama gerai išdţiūti. Uţauginus reikiamo storio 

grunto sluoksnį, paviršius išlygintas smulkiagrūdţiu švitriniu 

popieriumi ir distiliuotu vandeniu suvilgytais vatos tamponėliais. 

 

10 Nešvarumų valymas 

Nešvarumai nuo vaizdinės pusės pašalinti šiltu distiliuotu 

vandeniu suvilgytais vatos tamponėliais. Vaizdinėje pusėje 

esančiose vietose, kur nešvarumai nesivalė, ikonos šonuose ir 

nevaizdinėje pusėje nešvarumams nuvalyti naudota emulsija: 

etilo alkoholis, distiliuotas vanduo, terpentinas (santykiu 1:3:6). 

 

 Rolandas Vičys 

11 Retušavimas 

Prieš retušavimą restauracinis gruntas padengtas damaros lako ir 

terpentino mišiniu (santykiu 1:4). Gruntuotos vietos  retušuotos 

akvarele puantelio būdu.  

 

 Rolandas Vičys 

12 Padengimas apsaugine danga 

Ikonos vaizdinė pusė padengiama damaros lako ir terpentino 

mišiniu (santykiu 1:3). Vėliau antrą kartą paviršius padengtas 

damaros lako ir terpentino mišiniu (santykiu 1:1).  

Vaizdinė, nevaizdinė ikonos pusės ir šonai padengti 3% 

cosmoloid H80 tirpalu vaitspirite. Tirpalas teptas teptuku. Vėliau 

paviršiai nupoliruoti medvilniniu audiniu. 

 

 Rolandas Vičys 

13 Dokumentacijos parengimas 

Paruošta restauravimo darbų dokumentacija. 

 

2023.04.05 Rolandas Vičys 
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X. ILIUSTRACIJOS (fotografijos, kartogramos, schemos ir kt.) 

 

eil. 

Nr. 

data iliustracijų pavadinimas, jų pobūdis bei atlikimo sąlygos kiekis saugojimo vieta ir 

archyvinis Nr. 

1 2 3 4 5 

1 

 

2 

 

3 

 

4 

 

5 

 

 

6 

 

 

7 

 

 

8 

 

 

 

9 

 

10 

 

11 

 Ikona „Kristus Visagalis“ prieš restauravimą 

 

Ikona prieš restauravimą slystančioje šviesoje 

 

Ikonos fragmentas prieš restauravimą slystančioje šviesoje 

 

Nevaizdinė ikonos pusė prieš restauravimą  

 

Ikona restauravimo  metu. Sutvirtintas tapybos sluoksnis, 

pašalintas restauracinis gruntas, uţdaţymai. 

 

Restauravimo metu, fragmentas. Sutvirtintas tapybos 

sluoksnis, pašalintas restauracinis gruntas, uţdaţymai 

 

Restauravimo metu. Tapybos netekčių vietos gruntuotos 

restauraciniu gruntu, nuvalyti paviršiaus nešvarumai 

 

Restauravimo metu, fragmentas. Tapybos netekčių vietos 

gruntuotos restauraciniu gruntu, nuvalyti paviršiaus 

nešvarumai 

 

Ikona „Kristus Visagalis“ po restauravimo 

 

Ikonos „Kristus Visagalis“ fragmentas po restauravimo 

 

Ikonos „Kristus Visagalis“ nevaizdinė pusė po restauravimo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

1 

 

1 

 

1 

 

1 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

1 

 

1 

 

Lietuvos 

nacionalinis dailės 

muziejus, P. 

Gudyno 

restauravimo 

centras 

 

P a s t a b a. Iliustracijų sąrašą skirstyti į šias grupes: nerestauruotos, restauruojamos, restauruotos; priede esančių 

iliustracijų eilės Nr. apibrėţti. 
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XI. ATLIKTO DARBO REZULTATAI (restauruoto paminklo techninės būklės ir išorės pakitimų 

aprašymas, atributikos patikslinimas ir kt.) 
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XIV. PRIEDAI (iliustracijos, aktai, schemos ir kt.) 

 

 

 

1. Cheminiai tyrimai, p. 16 – 19 

2. Paţeidimų schemos, p. 20 - 21 

3. Nuotraukos, p. 22 - 32 
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Paminklas perduotas 

organizacijos pavadinimas 

 

20    m.                                    d., perdavimo akto Nr.             d. 

 

Paso kopijos 2 egz. 

 

perduoti 

organizacijos pavadinimas 

 

20    m.                                       d., paso perdavimo lydraščio Nr. 

 

XV. RESTAURUOTO PAMINKLO BŪKLĖS STEBĖJIMAI 

 

apţiūros 

data 

paminklo būklė vardas, pavardė, pareigos 
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CHEMINIŲ TYRIMŲ LAPAS                                                                                  

2019 m. vasario 11 d. 

Restauravimo technologė Dalia Panavaitė 

 

Pavadinimas:         Kristus Visagalis 

Autorius:                Nežinomas 

Sukūrimo laikas:   Nežinomas 

Technika:               medis (liepa, juodalksnis), tempera 

Matmenys:             49 x 41 cm  

Savininkas:             Raseinių krašto istorijos muziejus 

Inventorinis Nr.:    GEK-14979  

Atlikti tyrimai:       Mikrocheminė, stratigrafinė, histocheminė, FT-IR spektrinė  

                                 analizė, popieriaus rūgštingumo (pH) matavimas                  

Tyrimų aprašymas: 

 Tyrimams paimta trylika grunto, tapybos sluoksnio daţų, lako ir popieriaus mėginių. 

Atlikta FTIR spektrinė, mikrocheminė, histocheminė ir stratigrafinė analizė. Spektrai palyginti 

su Nicodom, 2009 spektrų biblioteka. Tapybos mėginių skerspjūviai nufotografuoti per 

mikroskopą atspindėtoje šviesoje. 

Nustatyta:      

1. Medinis skydas apklijuotas popieriumi. Popieriaus masėje aptiktas nedidelis kiekis 

lignino. Popieriaus rūgštingumas (pH) yra 6,12. 

2. Ikonos gruntas baltos spalvos, gipsinis, klijinis. Grunte aptikta gipso ir baltyminės 

kilmės klijų (1 pav.). 
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1 pav. Grunto ir palyginamosios medţiagos – gipso FTIR spektrai. 

3. Tapybos rišamoji medţiaga baltyminės kilmės tempera.  

4. Daţuose aptikti pigmentai: geltonas – ochra (fonas), rudas – ochra (inkarnatas), baltas – 

švino baltasis (mėginiai nuo knygos ir inkarnato), mėlynas – ultramarinas (Kristaus 

drabuţis), baltas metalinis pigmentas – trintas sidabras (blikai ant Kristaus apsiausto). 

5. Ikona anksčiau buvo restauruota: gruntuota klijiniu gruntu ir dalinai uţtapyta aliejiniais 

daţais. Restauracinis gruntas aptiktas ikonos pakraščiuose, uţtapyti  ikonos laukai ir 

fonas aplink Kristaus figūrą. Restauraciniame grunte aptiktas talkas (2 pav.). Rusvai-

geltonuose uţtapymo daţuose aptikta ochros ir blanfikso (3 pav.). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 pav. Restauracinio grunto ir palyginamosios medţiagos – talko FTIR spektrai. 
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 C:\OPUS_7.2.139.1294\MEAS\rol-ikona4--danga.0          rol-ikona4--danga          Instrument type and / or accessory

 C:\OPUS_7.2.139.1294\MEAS\ATR Di_Standartu_katalogas\Pigmentai\Balti\Litoponas.0          Litoponas          Instrument type and / or accessory

 C:\OPUS_7.2.139.1294\MEAS\ATR Di_Standartu_katalogas\Pigmentai\Geltoni\Andaluzijos geltona ochra_Kremer 11272.0          Andaluzijos geltona ochra_Kremer 11272          Instrument type and / or accessory
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3 pav. Uţtapymo daţų ir palyginamųjų medţiagų – blanfikso, ochros ir kazeino-aliejinių daţų 

FTIR spektrai. 

6. Lakas rusvos spalvos, natūralių dervų pagrindu (4 pav.). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 pav. Lako ir palyginamosios medţiagos – olibano FTIR spektrai. 

7. Tapybos skerspjūviai ir jų aprašymas (5-7 pav.): 
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5 pav. Geltonų daţų mėginys nuo ikonos laukų, nuo apatinio kairiojo kampo. Nuotraukoje 

(x40) matyti gipsinis gruntas (1), Geltonų temperinių daţų sluoksnis su ochros pigmentu (2), 

restauracinis talko gruntas (3), geltonų aliejinių daţų uţtapymo sluoksnis (4). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 pav. Baltų daţų mėginys nuo knygos. Nuotraukoje (x80) matyti gipsinis gruntas (1) ir baltų 

temperinių daţų sluoksnis su švino baltuoju pigmentu (2). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 pav. Rudų daţų mėginys nuo inkarnaro, nuo dešiniosios rankos piršto. Nuotraukoje (x80) 

matyti gipsinis gruntas (1),  tamsiai mėlynų temperinių daţų sluoksnis su ultramarino pigmentu 

(2) ir rudų temperinių daţų sluoksnis su ochros ir švino baltojo pigmentais (3). 

1 

2 

 

3 

1 

2 
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Priedas nr.2 

 

Paţeidimų schemos 
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Priedas nr.3 

Nuotraukos 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Ikona „Kristus Visagalis“ prieš restauravimą 
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2. Ikona prieš restauravimą slystančioje šviesoje 
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3. Ikonos fragmentas prieš restauravimą slystančioje šviesoje 
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4. Nevaizdinė ikonos pusė prieš restauravimą 
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                     5. Ikona restauravimo  metu. Sutvirtintas tapybos sluoksnis, pašalintas 

restauracinis gruntas, uţdaţymai 
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                   6. Restauravimo metu, fragmentas. Sutvirtintas tapybos sluoksnis, pašalintas 

restauracinis gruntas, uţdaţymai 
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                      7. Restauravimo metu. Tapybos netekčių vietos gruntuotos restauraciniu gruntu, 

nuvalyti paviršiaus nešvarumai 

 

 

 

 

 



29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                  8. Restauravimo metu, fragmentas. Tapybos netekčių vietos gruntuotos 

restauraciniu gruntu, nuvalyti paviršiaus nešvarumai 
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                9. Ikona „Kristus Visagalis“ po restauravimo 
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        10. Ikonos „Kristus Visagalis“ fragmentas po restauravimo 
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                        11. Ikonos „Kristus Visagalis“ nevaizdinė pusė po restauravimo 


